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находился вместе с множеством других пассажиров на пароходе «Николай I»,
делавшем рейсы между Петербургом и Любеком. Так как в то время железные
дороги еще мало процветали, то все путешественники избирали морской
путь. По этой же причине многие из них брали с собою собственные экипажи,
чтобы продолжать свое путешествие по Германии, Франции и т. д.У нас на
корабле, помнится мне, было двадцать восемь господских экипажей. Нас,
пассажиров, было около двухсот восьмидесяти, считая в этом числе человек
двадцать детей…»
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Иван Сергеевич Тургенев
Пожар на море

(Un incendie en mer)
Перевод А. Н. Луканиной (Паевской), 1883
Это было в мае 1838 года.
Я находился вместе с множеством других пассажиров на пароходе «Николай I», делав-

шем рейсы между Петербургом и Любеком. Так как в то время железные дороги еще мало
процветали, то все путешественники избирали морской путь. По этой же причине многие из
них брали с собою собственные экипажи, чтобы продолжать свое путешествие по Германии,
Франции и т. д.

У нас на корабле, помнится мне, было двадцать восемь господских экипажей. Нас, пас-
сажиров, было около двухсот восьмидесяти, считая в этом числе человек двадцать детей.

Я был тогда очень молод и, не страдая морскою болезнью, очень был занят всеми этими
новыми впечатлениями. На корабле было несколько дам, замечательно красивых или хоро-
шеньких, – большая часть из них умерла, увы!

Матушка в первый раз отпустила меня ехать одного, и я должен был обещать ей вести
себя благоразумно и, главное, не дотрогиваться до карт… И вот именно это-то последнее обе-
щание и было нарушено первым.

В этот самый вечер было большое собрание в общей каюте, – между прочим, тут нахо-
дилось несколько игроков, хорошо известных в Петербурге. Они каждый вечер играли в банк,
и золото, которое в то время можно было видеть чаще, нежели теперь, оглушительно звенело.

Один из этих господ, видя, что я держусь в стороне, и не зная причины этого, неожиданно
предложил мне принять участие в его игре; когда я, с наивностью своих девятнадцати лет, объ-
яснил ему причину своего воздержания, – он расхохотался и, обращаясь к своим товарищам,
воскликнул, что нашел сокровище: молодого человека, никогда не дотрогивавшегося до карт
и вследствие этого самого предназначенного иметь огромное, неслыханное счастье, настоящее
счастье простаков!..

Не знаю, как это случилось, но через десять минут я уже сидел за игорным столом, с
руками, полными карт, имея обеспеченную долю в игре, – и играл, играл отчаянно.

И нужно сознаться, что старая пословица не соврала. Деньги текли ко мне ручьями; две
кучки золота возвышались на столе по обеим сторонам моих дрожащих и покрытых каплями
пота рук. Игрок, который завлек меня, не переставал меня подбивать и поощрять… Сказать
по правде, я уж думал, что сразу разбогатею!..

Вдруг дверь каюты распахивается во всю ширину, в нее врывается дама вне себя, замира-
ющим голосом восклицает: «Пожар!» – и падает в обмороке на диван. Это произвело сильней-
шее волнение; никто не остался на месте; золото, серебро, банковые билеты покатились и рас-
сыпались во все стороны, и мы все бросились вон. Как мы раньше не заметили дыма, который
набирался уже и в каюту? я этого совершенно не понимаю! лестница была полна им. Темно-
красное зарево, как от горящего каменного угля, вспыхивало там и сям. Во мгновение ока все
были на палубе. Два широких столба дыма пополам с огнем поднимались по обеим сторонам
трубы и вдоль мачт; началась ужаснейшая суматоха, которая уже и не прекращалась. Беспо-
рядок был невообразимый: чувствовалось, что отчаянное чувство самохранения охватило все
эти человеческие существа и в том числе меня первого. Я помню, что схватил за руку матроса
и обещал ему десять тысяч рублей от имени матушки, если ему удастся спасти меня. Матрос,
который, естественно, не мог принять моих слов за серьезное, высвободился от меня; да я и
сам не настаивал, понимая, что в том, что я говорю, нет здравого смысла. Впрочем, в том, что



И.  С.  Тургенев.  «Пожар на море»

5

я видел вокруг себя, его было не более. Совершенно справедливо, что ничто не равняется тра-
гизму кораблекрушения или пожара в море, кроме их комизма. Например: богатый помещик,
охваченный ужасом, ползал по полу, неистово кладя земные поклоны; когда же вода, которую
изобильно лили в отверстия угольных трюмов, на минуту укротила ярость пламени, он встал
во весь рост и закричал громовым голосом: «Маловерные! неужели вы думали, что наш Бог,
русский Бог, нас покинет?» Но в ту же минуту пламя метнуло сильнее, и многоверующий бед-
няк опять упал на четвереньки и снова принялся бить земные поклоны. Какой-то генерал с
угрюмо-растерянным взором не переставал кричать: «Нужно послать курьера к государю! К
нему послали курьера, когда был бунт военных поселений, где я был, да, лично, и это спасло
хоть некоторых из нас!» Другой барин, с дождевым зонтиком в руках, вдруг с ожесточением
принялся прокалывать находившийся тут же в багаже дрянной портретишко, писанный масля-
ными красками и привязанный к своему мольберту. Концом зонтика он проткнул пять дырок:
на месте глаз, носа, рта и ушей. Разрушение это он сопровождал восклицанием: «К чему все
это теперь?» И эта картина ему не принадлежала! Толстый господин, весь в слезах, похожий
на немецкого пивовара, не переставал вопить плаксивым голосом: «Капитан! Капитан!..» И
когда капитан, вышедший из терпенья, схватил его за шиворот и крикнул ему: «Ну? я капитан,
что же вам нужно?» – толстяк посмотрел на него с убитым видом и снова принялся стонать:
«Капитан!» И, однако, этот же капитан всем нам спас жизнь. Во-первых, тем, что в последнюю
минуту, когда еще можно было добраться до машины, изменил направление нашего судна,
которое, идя прямо на Любек, вместо того чтобы круто повернуть к берегу, непременно сго-
рело бы раньше, чем вошло в гавань; и во-вторых, тем еще, что приказал матросам обнажить
кортики и без сожаления колоть всякого, кто попробует дотронуться до одной из двух остав-
шихся шлюпок, – все остальные опрокинулись благодаря неопытности пассажиров, хотевших
спустить их в море.
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